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|-|fV[KCRANE TRUCK-MOUNTED CRANES
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HYD.  MAN.
HB170 E1 15,8 OION ~ 387 17 4 310 1770 360 130 32 2480x2295x970
HB170 E2 = 18 - 387 17 4 310 1910 360 130 32 2480x2295x970
HB170 E3 = 13,8 19,8 387 17 4 310 2030 360 130 32 2480x2295x1000
HB170 E4 = 15,7 22,0 387 17 4 310 2150 360 130 32 2480x2295x1000
HB170 E5 = 17,8 22,0 387 17 4 310 2260 360 130 32 2480x2295x1000
HB170 E6 - 19,8 22,0 387 17 4 310 2340 360 130 32 2495x2295x1000
HB170 E4)2 = 21,1 22,8 387 17 4 310 2460 360 130 32 2480x2295x1120

ACCESSORIES ACCESSOIRES HB 170 E1 = 2300 -

HB 170 E2 = 2250

Cross controls Commandes croisées

Supplementary elements activations (1) Activation éléments supplémentaires (1) HB 170 E3 = 2200
Winch | IT?reIf" s HB 170 E4 = 2200
Manual extensions allonges mécaniques -
Automatic pivoting stabilizer legs Béquil?es pivotant%s automatiques i HB 1705 = 2130
Manual pivoting stabilizer legs Béquilles pivotantes manuelles HB 170 E6 = 2070
0il cooler Refroidisseur huile

Top seat Poste de manoeuvre en haut

Operator Full Protection (CE) Operator Full Protection (CE) =

ZUBEHOERE ACCESORIOS 1000

Kreuzen Schalstangen Comandos cruzados

Lusatzliche Steuerelemente (1) Ativacdo de elementos suplementares (1)

Seilwinde Guincho de cabo

Mechanische Ausleger Extensbes mecdnicas

Automatisch gelenkti e Abstitzbeine Estabilizadores articulados autométicos

Estabilizadores articulados manuales
Radiador para refrigeramento de 6leo
Posto de manobra no cimo

Operator Full Protection (CE)

Data, descriptions and illustrations pertain only and uniquely to models sold at the time of
printing of this brochure. After the date of printing, this information is purely indicative and
not binding upon HYVA. Future modifications are solely at the discretion of HYVA and are
always in compliance with applicable and pertinentsafety standards. To obtain updated data,
descriptions and illustrations, contact the manufacturer or your reseller. Cranes manufactured
and/or marketed by HYVA. - Les données, les descriptions et les illustrations se rapportent
seulement et exclusivement aux modeles commercialisés a la date d'impression de ce dépliant.
Apres [a date d'impression, ces informations sont simplement indicatives et n’engagent pas
HYVA. D'éventuelles modifications sont 3 la discrétion d'HYVA et toujours dans I'observance
des normes de sécurité pertinentes et applicables. Pour obtenir les données, les descriptions
et les illustrations actualisées, s'adresser au fabricant ou au revendeur. Grues produites et/ou
vendues par HYVA. - Daten, Beschreibungen und Abbildungen beziehen sich ausschlieRlich
auf die zum Zeitpunkt des Drucks dieser Broschire vertriebenen Modelle. Nach diesem Datum
verstehen sich diese Informationen als rein richtungweisend und sind in keinem Fall fir HYVA
verbindlich. HYVA behalt sich vor, nach eigenem Ermessen und in jedem Fall unter Beriicksichtiqung
der 2ugehdrigen und geltenden Sicherheit hrif d Bitte wenden
Sie sich fur aktuelle Daten, Beschreibungen und Abbildungen an den Hersteller oder Handler.
Die Krane werden von HYVA hergestellt und/oder vermarkt. - Os dados, descricdes e
ilustrag se (nica e exclusi aos modelos comercializados a data da impressao
deste folheto. Apds a data da impressao, estas informagdes sao meramente indicativas pelas
quais a HYVA nao se responsabiliza. Eventuais alteragdes ficam ao critério da HYVA e estao
sempre em conformidade com as normas de sequranca pertinentes e aplicéveis. Para obter
dados, descrigdes e ilustragoes actualizados, contacte o fabricante ou revendedor. Guindaste
produzidos e/ou comercializados pela HYVA.




kg 760 7470** 3700 2560

I'WACRANE B -
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? k‘l% . . - HB170 E2
H B 1 0 L] S kg |\15340°7215** 3600 2445 1850

m 100 210 426 613 8,00

+ Load limiting device + Limiteur de moment + Momentbegrenzer + Vélvula limitadora de momento de carga B}
+ Hexagonal section extensions + Extensions a section hexagonale « Sechskantige Ausschiibe « Extensdes sextavadas HB170 E3 e
+ Independent extension cylinders « Vérins hydrauliques a sortie indépendante « Unabhangige Schubzylinder + Cilindros de extensdo independentes hy QRIS TOIDS R0 23 T S Ao 7 )
+ Outriggers with hydraulic extension « Béquilles avec ouverture hydraulique + Hydraulisch ausfahrbare Abstiitzungen + Estabilizadores estendidos hidrdulicamente oo e eE A e e
« Flanged valves + Vannes bridées + Ventile mit Flansch + Vélvulas flangeadas HB170 E4 sSS
+ Assembly kit « Kit de brides de fixation + Befestigungsteile + Kit de montagem . ‘5614680, EC O0E T G0 W S T G A
« Designed in accordance with: EN12999-DIN15018 + Projet en accords aux normes : EN12999-DIN15018 « Berechnungsnorm nach EN12999-DIN15018 + Norma do projeto: EN12999-DIN 15018 m [\ 100 210 426 6135 800 9% 1190 1400 1610 1830
+ Fatique test classification: B3 + Essai de fati?ue avec dlassification: B3 + Ermidungstest in Klasse: B3 + Tipo de ensaio de fadiga: B3 HB170 E5 : =
+ 0il tank * Résevoir huile + Olbehdlter + Reservatdrio de 6leo . WWW W G WS W oD S @ @
+ Fittings SAE-JIC « Tujauterie SAE-JIC + Anschliisse SAE-JIC + Conexdes SAE-JIC m |\[ 100 210 435 62 810 1005 1200 1400 16,0 1830
+ Sliding pads on telescopic extensions + Patins de coulissement sdr les éléments télescopiques + Gleitschuhe auf den Ausschiiben + Calcos deslizantes em extensdes telescopicas HB170 EG ——
« Fixed stabilizer cylinders + Vérins stabilisateurs fixes « Feste Abstiitzungen + Estabilizadores fijos v Nl ceso 570 2000 1435 1070 650 700 600 460
+ Mechanical rotation limitation (CE) + Limitation mécanique de Ia rotation (CE) + Mechanischer Schwenkbegrenzer (CE) + Limitador mecanico de giro (CE) m \\| 100 210 442 630 816 1010 1210 1410 1610 1830
+ Dual controls (Not with radio remote control) - Commandes bilatérales (Non avec radiocommande) + Beideseitige Kransteuerungen + Comandos bilaterais (ndo com comando por rédio)
; ; HB170 == =\
(Nicht mit Funkfernsteuerung) EAJ? f I
kg 535 480 435 360
m 14,60 16,00 17,50 19,10

*) Theoretical lifting capacity
**) Fixed hook capacity
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Stability control systems (CE)

OPTIONA
HXL System I
€ ®| The TCU checks the positions of the J (OPTIONAL)
= T : stabilizers beams, monitoring for two EXTRA

possible positions: beam fully open,
beam not fully open. Depending on the

roo% 8% IBSSI T 1% _d00% position of the beams and the stabilizers, [ HB170 E1 E2 E3 E4 E5 E6 E4-)2 ]

l N _L the c(;_anet’s tIr\]mn%_calpac(;tybcIgﬁm_gei et Thisal
according to the setting made by the installer. This allows
T o I | o Tos,—= | the operator to use the crane even with a beam partially 2165 210 275 2370 2440 2495 2420

2295 2295 2295 2295 2295 2295 2295
1244 1244 1244 1244 1244 1244 1244
624 624 624 624 624 624 624
150 150 150 150 150 150 150
2300 2300 2300 2300 2300 2300 2300
1600 1600 1600 1600 1600 1600 1600
5500 5500 5500 5500 5500 5500 5500
380 380 380 380 380 380 380
970 970 1000 1000 1000 1000 120
1120 1120 1120 1120 1120 1120 o

2480 2480 2480 2480 2480 2480 2480
EXTRA 6240 6240 6240 6240 6240 6240 6240

or fully retracted without having stability problems.

Optional HRCS

The Rotation Control Sensor constantly checks the
slewing position of the crane and limits the lifting
capacity depending on the beams’ and the stabilizers”
positions.

System X)

CE ®| The TCU checks the positions of the H B 1 ’ o ‘E CAN-BUS
% % \? stabilizers and divides the working area

M=-r—ToTmoOAN®>

into 4 slewing sectors: over the cabin,

right side, left side and the rear of the
15% 70% 100% vehicle. Depending on the position of the
beams and the stabilizers, the crane’s .
— | T— — ] lifting capacity changes according to the settings made EES Extra Extension SPGEd
G T o] o 8] | e et ete o A special regenerative valve re-uses il during extension, ensuring
having stability problems. an incredibly high speed without compromising the safe operation

0% 50% 100% of the crane.

4 The HPES (Proportional Encoder ~HIRC$S The HRCS (Rotation Control Sensor)

EE Sensor) recognizes 3 positions of the recognizes 4 slewing sectors: over the
HPES/ stabilizers’ beams: fully open, half cabin, right side, left side, to the rear of SDS sSmooth Descent System
= extended, fully closed. the vehicle. . ATl .
This system compensates for boom oscillation, ensuring smooth movement
The CAN-BUS radio-control allows the operator to know the positions Of the Ioad
of the stabilizers and the loading conditions of the crane. .

Only CE Version

With manual opening stabilizers, the H2XL System only recognizes

viosed hea Pressure compensated control valve: SAUER DANFOSS PVG32
&) The percentages present in the pictures are merely exgmp\es and they have no bearing on the crane's real lifting capacities. . . . .
The crane's real lifting capacities will depend on fruck’s stability. . Multifunction remote . Protected aga/nst radio . Move around
control interference the truck freely

Truck-mounted cranes




